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Ön Söz

Osman Nûrî Paşa 19. asrın ilk yarısında yaşamış, dönemin önemli bir merkezlerinden 
biri olan Diyarbakır’da doğmuş, çeşitli şehirlerde görev yaptıktan sonra yine mem-
leketi Diyarbakır’da vefat etmiştir. Paşa, unvanından da anlaşılacağı üzere iyi bir öğ-
renim görerek devletin bazı vilayetlerinde kaymakamlık yapmış ve bu görevler sıra-
sında bazen lütuflar görmüş bazen de sürgünlere maruz kalmıştır. Divanından başka 
herhangi bir eseri bulunmamaktadır. Mürettep divan sahibi olan Osman Nûrî Paşa, 
özellikle gazellerinde dil sadeliği, deyimlere sıkça yer vermesi ve Türkçe redifleri ile 
dikkat çeker. Kasidelerinde ise devrin padişahlarına, lütuflarını gördüğü paşalara ve 
bazı tasavvufî karakterlere yer vermiştir. Divan şiiri çerçevesindeki nazım türlerinin 
hemen hemen hepsinde manzumeler kaleme almıştır. Divanda, vezin kusurları görül-
mekle birlikte bunlar çok değildir.

Edebi eserler, yazıldıkları dönemin kültürel, dinî, sosyal hayatının gelecek nesil-
lere aktarılmasında önemli taşıyıcılardır. Tabii ki eserleri, ulaştıkları dönemlerde keş-
fedip çözümleyecek olan yine o kültürün varisleridir.

“Metin neşri, sosyal bilimlerdeki pek çok bilim dalının ilgi alanına giren çok 
önemli bir konudur. Özellikle de Türk dili ve eski Türk edebiyatı alanında yapılan 
akademik çalışmaların büyük ekseriyeti metin neşrine dayalıdır. Kütüphanelerimizde 
yeni harflere çevrilmeyi bekleyen hâlâ yüzlerce ecdat yadigârı varken son zaman-
larda yüksek sesle telaffuz edilmeye başlanan, artık metin neşretme işine son ve-
rilmesi gerektiğine dair görüşlere itibar edilmesi mümkün değildir. Elbette yayım-
lanmış metinler üzerinde tahlil ve türlü bakımlardan değerlendirme çalışmaları da 
yapılabilir ve bir anlam ifade ettiği takdirde bunlar da önemlidir. Ne var ki edebi-
yat tarihimizin hakkıyla yazılabilmesi için metin neşri konusunda daha kat edilecek 
çok mesafe vardır.” 1 düşüncesinin takipçisi olarak çalışmamızda klasik Türk ede-
biyatının son demlerini oluşturan 19. yüzyıl başlarında yazılan Osman Nûrî Paşa 
Divanı’nı inceledik.

1 M. Fatih Köksal, Eski Türk Edebiyatında Tenkit ve Teori, Birinci Baskı, Kesit Yay, İstanbul 2012, s. 13
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Çalışmamız iki ana bölümden oluşmaktadır. Birinci bölüm; şairin hayatı, edebî 
şahsiyeti ve divan metninin tespiti olmak üzere üç kısma ayrılmıştır. Birinci kısımda 
şairin hayatından bahsedilmiştir. İkinci kısım onun edebi şahsiyetine ve divanda kul-
landığı dil ve üslup hakkında bazı tespitlere ayrılmıştır. Bu kısmında divanda kullanı-
lan nazım şekillerine değinilmiş, vezin ve redifleri bakımından incelenmiştir. Divanda 
belirlenen ögeler bazı hususiyetlere göre sınıflandırılmış, gerekli görülen noktalarda 
alıntılar yapılmış ve dipnotlar ile bunları belirtilmiştir. Çalışmamızın ikinci bölümünde 
de divanın transkripsiyonlu metni verilmiştir.

Tüm çalışma boyunca Osman Nûrî Paşa Dîvânı’nın imlasını yansıtırken döne-
min dil ve imla hususiyetlerine bağlı kalmaya çalıştık. Divanın, kayıtlı tek nüshası 
olmasından dolayı okunmayan, okunsa da manası oturmayan ya da vezni bozan ke-
limeler yerine vezne ve manaya uygun olanları tercih edip dipnotta göstermeye gay-
ret ettik. Silinmiş ya da müellif tarafından üstü karalanmış olduğu için okuyamadığı-
mız kısımları (?) ile işaretledik.

Klasik Türk edebiyatına katkı sağlamak adına ele alıp incelediğimiz bu divan, 
muhataplarına fayda sağladığı müddetçe kendimizi bahtiyar addedeceğiz. Son olarak 
bu kıymetli nüshayı bulmama vesile olan ve her zaman desteğini hissettiğim değerli 
büyüğüm Dr. Çağdaş ALBAYRAK’a ve çalışmamı kitap haline getirmenin her aşa-
masında destek olan eşim muhterem Dr. Aslınur ÖZCAN KOCABEY’e sonsuz şük-
ranlarımı arz ediyorum. Yayın sürecini titizlikle ilerleten DBY Yayınları çalışanları 
adına İrfan Güngörür beyefendiye teşekkür ederim.

Sedat KOCABEY 
Sakarya, 2025
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1

[Ḳaṣīde]

İstiġās̱e Ez-Cenāb-ı Mollā-yı Rūm Ḳuddise sırruhu

(Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün)

1b  1  Menba‘-ı feyż ü ‘aṭā Ḥażret-i Mevlānādır 
  Maẓhar-ı sırr-ı Ḥudā Ḥażret-i Mevlānādır

2  Kāse-līs-i kerem-i maṭbaḥ-ı feyż-i ‘ālem 
  Melce’-i şāh u gedā Ḥażret-i Mevlānādır

3   Ḥāizi mertebe-i ḫatm-i füyūżāt-ı celī 
  Maḥrem-i bezm-i vefā Ḥażret-i Mevlānādır

4  Mihr-i deryūze ider şa‘şa‘a-i feyżinden 
  Pertev-endāz-ı recā Ḥażret-i Mevlānādır

5  Şevḳ-i nāy ile döner girdi semā‘ā eflāk 
  Miḥver-i evc-i ‘alā Ḥażret-i Mevlānādır

6  Naġme-i maẓharıdır maẓhar-ı feyż-i aḳdes 
  Vāḳıf-ı remz-i ḫafā Ḥażret-i Mevlānādır

7  Ṭutdı āfāḳı bütün ṣavṭ-ı ḳudūm ḳademi 
  Pīşvā-yı ‘urefā Ḥażret-i Mevlānādır

8  Zer-i meskūk gibi ḫāliṣ olur bendeleri 
  Rehber-i rāh-ı hüdā Ḥażret-i Mevlānādır

9  Şānına āyet-i Lā ḫavfun ‘aleyhim 1 oḳunur 
  Kāşif-i sırr-ı recā Ḥażret-i Mevlānādır

1 “Muhakkak ki Allah’ın evliyasına (dostlarına), korku yoktur. Onlar, mahzun olmazlar, öyle değil 
mi?” 10/Yûnus-62.
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2  Eyā maḥbūb-ı sübḥānī eyā ḳandīl-i nūrānī 
  Daḫīlim ey kerem-kānī yetiş yā ḳuṭb-ı Geylānī

3  Yüz üzre dergehiñ geldim ḳuṣūr mücrimimi bildim 
  Ḳapıña ilticā ḳıldım yetiş yā ḳuṭb-ı Geylānī

4  Benim ol sīne ṣad-pāre ġarīb-i bī-kes āvāre 
  Buyur derdime bir çāre yetiş yā ḳuṭb-ı Geylānī

5  Efendim pādişāhımsın ümīd-i ḳıble-gāhımsın 
  Müdām püşt ü penāhımsın yetiş yā ḳuṭb-ı Geylānī

6  Ḳamu nā-kām olur kāmıñ çaġırsa bir kere nāmıñ 
  Cihāna ‘ām-ı in‘āmıñ yetiş yā ḳuṭb-ı Geylānī

7  Benim ol kemter-i bī-ẕād ‘ināyātıñla it imdād 
  Ḳulun ġamdan idüp āzād yetiş yā ḳuṭb-ı Geylānī

8  Seniñdir ‘arṣa-i meydān seniñdir gūy hem çevgān 
  Seniñdir buyruḳ u fermān yetiş yā ḳuṭb-ı Geylānī

9  Siyādet ġoncası ẕātıñ cihānı ṭutdı āyātıñ 
  Açıḳ bāb-ı ‘ināyātıñ yetiş yā ḳuṭb-ı Geylānī

10  Mu‘aẓẓamsın mufaḫḫamsın meger ki ‘arş-ı a‘ẓamsın 
  Kerāmetde müsellemsin yetiş yā ḳuṭb-ı Geylānī

2b 11  Saña olmuşdur erzānī taṣarruf itmek ekvānı
  Ki sensin Ġavs̱-ı Geylānī 1 yetiş yā ḳuṭb-ı Geylānī

12  Eyā sulṭān-ı Muhyiddīn ḳuluñdur Nūri-i ġamgīn 
  Anı luṭfuñla ḳıl teskīn yetiş yā ḳuṭb-ı Geylānī

1 Metinde “Ceylānī”
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10  Cür‘a-i cāmını nūş eyleyene ‘aşḳ olsun 
  Ḫum-ı ṣahbā-yı ṣafā Ḥażret-i Mevlānādır

11  Nice bī-māyeyi ednā naẓarı cevher ider 
  ‘Ayn-ı iksīr-i beḳā Ḥażret-i Mevlānādır

12  Mālik-i mülk-i ‘aṭā sikke-zen-i ‘ayn-ı beḳā 
  Şeh-i iḳlīm-i fenā Ḥażret-i Mevlānādır

13  Tene cān cāna ṣafā āyīne-i ḳalbe cilā 
  Sere ẕevḳ rūha ġıdā Ḥażret-i Mevlānādır

2a 14   Merkez-i dāire-i ẕāt-ı ṣıfāt-ı aḳdes 
  Peyrev-i ehl-i ‘abā Ḥażret-i Mevlānādır

15  Nev-şüküfte-i gül-i ra‘nā-yı gülistān-ı ‘aşḳ 
  Nāzenīn-i ḥunefā Ḥażret-i Mevlānādır

16  Kimyā-yı keremi feyż-res-i bāy ü gedā 
  Dest-gīr-i fuḳarā Ḥażret-i Mevlānādır

17  Ka‘betu’llah gibi ḥıfż-ı daḫīl eylemede 
  Ḳuṭb-ı i‘cāz-nümā Ḥażret-i Mevlānādır

18  Mes̱nevi-ḫ˘ān-ı s̱enāsı ol anıñ kāfīdir 
  Nūri her derde devā Ḥażret-i Mevlānādır

2

[Ḳaṣīde]

İstiġāẕe Ez-Cenāb-ı Ḳutbü’l-aḳṭāb Muḥyiddīn

‘abdü’l-ḳādir el-Geylānī 1 Ḳuddise sırruhu

(Mefā‘īlün Mefā‘īlün Mefā‘īlün Mefā‘īlün)

1  İrişdi lafżın evānı kerem ḳıl eyle iḥsānı 
  İdüp imdād-ı rūḫānī yetiş yā ḳuṭb-ı Geylānī

1 Metinde “Ceylānī”
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4
[Ḳaṣīde]

(Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün)

1  [Ey] göñül ister isen ‘izzet-i dādına vuṣūl 
  Naḳşibendīlere iḫlāṣ-ı derūn ile ḳul ol

2  Yüz sürüp dergeh-i vālālarına eyle niyāz 
  O ḳapudan olur olursa ḥuṣūl-ı me’mūl

3  Bir teveccühleri seng-i siyehi gevher ider 
  Nice biñ tīre dil itdi oradan feyż-i ḳabūl

4  Bendelik dāġını ur nāṣiye-i iḫlāṣa 
  Ṣıdḳ u ādāb ile it sen de o dergāha şümūl

5  Sil derūnunda olan cümle nuḳūş-ı ġayrı 
  Naḳşibendī olagör tā bulasın maṭlaba yol

6  Nice bī-māyelere virdi o şeh sermāye 
  Nice şāhen-şehi itmiş der-i vālāsına ḳul

7  Nūri-i zārı olaydı ḳapusınıñ köpeġi 
  Der idi ni‘me su’āle veya ni‘me’l-mes’ūl

5

Ḳaṣīde der-sitāyiş-i Merḥūm u Maġfūr sulṭān Maḥmūd Ḫān

(Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilātün Fe‘ilün)

1  Bāreka’llāh eyā ẓıll-ı Ḫudāvend-i ḳadīr 
  Görmedi çeşm-i felek sen gibi a‘da tedmīr

2  Ser-te-ser ‘ālemi ṭutmış idi ṭaġı bāġı 
  Āb-ı şemşīr-i ‘adāletle sen itdiñ taṭhīr

3  Virdi bir gūne cilā ‘āleme tīġ-ı ‘adliñ 
  Ġam degil ṭoġmasa şimden girü ger mihr-i münīr
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3
[Ḳaṣīde]

(Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilātün Fā‘ilün)

1  Ẓāhir-i şer‘iyle tev’emdir ṭarīḳ-i Ḫālidī 
  Şāh-rāh-ı ‘arş-ı a‘ẓamdır ṭarīḳ-i Ḫālidī

2  Sālikān-ı ġavvās̱dır ḥabs-i nefs etmek gerek 
  Bir dür ü cevherle pür-yemdir ṭarīḳ-i Ḫālidī

3  Görmese kūr-dilān ḫuffāş-veş veh ḥāline 
  Şems-i tābān-ı dü ‘ālemdir ṭarīḳ-i Ḫālidī

4  Kim ki inkār itse ḥarb itmiş olur Mevlā ile 
  Ma‘na-i Furḳān-ı muḥkemdir ṭarīḳ-i Ḫālidī

5  İttibā‘-ı sünnet itmekdir heme sīretleri 
  Her cihetden böyle eslemdir ṭarīḳ-i Ḫālidī

6  Bād-gird ü bāz-geşt esrārınıñ gencīnesi 
  Hūş derdimle muṭalsamdır ṭarīḳ-i Ḫālidī

7  Çünkü her bir nefḫa-i nefḫa şifāü’ṣ-ṣadr olur 
  Hep dili derdlülere emdir ṭarīḳ-i Ḫālidī

8  Kör ider āb-ı zümürrüd çünki çeşm-i ef‘iyi 
  Anın içün münkire semdir ṭarīḳ-i Ḫālidī 
9  Ḫākipāyı kuḥl-i çeşm-i sāir-i bi’l-lāhdır 
  Maḳṣad-ı ṣıdḳ-ı mufaḫḫamdır ṭarīḳ-i Ḫālidī

10  Bir nefesle pāk ider jeng-i kederden ḫāṭırı 
  Bu dil-i āyīneye nemdir ṭarīḳ-i Ḫālidī

11  Bendegān-ı rū-siyāhı vāṣıl-ı ḥaḳḳ etmede 
  Reşk-i İbrāhīm-i Edhemdir ṭarīḳ-i Ḫālidī

3a 12  Nūri-i bī-çāre de sāliklerin Ḳıṭmīridir 
  Ṭālibe rāh-ı müsellemdir ṭarīḳ-i Ḫālidī
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4  Ḥamdüli’llāh bir alay teşne-i zehr-āb-ı fiten 
  Āb-ı ṣamṣām-ı cezā ile olup cümlesi sīr

5  Fitne īḳāżı degil ḫavf ile tā rūz-ı ḳıyām 
  Ḳuramaz ḫalḳ daḫi birbirine dām-ı tezvīr

6  Sa‘y-ı ifsāda meger zehre mi var a‘dāda 
  Cümlesi ḫavf ile oldı çeh-i ma‘dūma esīr

7  Şüphesiz bu es̱er-i feyż-i Ḫüdādır yoḫsa 
  Nice mümkin ki ola ‘aḳl ile böyle tedbīr

8  Sensiñ ol pādişeh-i baḥr u ber ü pāk u nijād 
  K’oldı evṣāfıñ ile her nefesim müşk ü ‘abīr

3b 9  Nice enfās anda virmeye būy-ı ‘anber
  Ki ide bir ḫalḳ-ı cihāngīr dem-ā-dem taḥrīr

10  Ya‘ni Maḥmūd-şiyem Ḥażret-i Sulṭān Maḥmūd 
  İder endīşe-i medḥi dil ü cānı ta‘ṭīr

11  İrişir ehl-i dile luṭf u ‘aṭāsı her bār 
  Ẓālim-i serkeşi ḫışmıyla ider der-zencīr

12  Ḳullarıñ luṭf u ‘aṭā düşmanıña renc ü ‘anā 
  Eylemek rūz-ı ezel saña olupdur taḳdīr

13  Ey şehen-şāh-ı mekārim-şiyem u ‘adl-āyīn 
  İtdi Mevlā seni bī-şübhe muvaffaḳ bi’l-ḫayr

14  İtdi ol Āṣaf-ı vālāya muvaffaḳ seni Ḫaḳ 
  Gelmedi devr ideli çerḫ aña mis̱l ü naẓīr

15  Öyle bir Āṣaf-ı destūr-ı mükerrem ki olur 
  Emr-i düşvār-ı felek kendine āsān u yesīr

16  Çerḫ aña sāyeñ ile ol ḳadar eyler ta‘ẓīm 
  Her ne emr itse olur emrini itmez taġyīr
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Ekler

Ek 1: Divan ilk varak (1b)
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Ek 3: Görsel şiir (18b)
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Ek 2: Divan son varak (149a)




